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ным «некоторого дацкого дворянина Якобуса Улефелда» Георгий был не 
родной, а двоюродный брат и что он был не зарублен палачами, а отрав
лен ядом, подсыпанным в поднесенное ему Иваном Грозным питье. После 
такого сопоставления двух разных источников, что, как мы увидим в даль
нейшем, характерно для всего текста «Краткого описания», автор расска
зывает, в точности следуя Ульфельду, о разорениях, произведенных оприч
никами «от Москвы до Пскова», и о походе Ивана I V на Новгород. 

Яков Ульфельд, участник датского посольства в Москву в 1575 г., опи
сал это посольство на латинском языке. Рукопись его сочинения затеря
лась, но потом была найдена и в 1601 г. издана; однако полное имя автора 
издателю было неизвестно, и поэтому в издании было сказано только, что 
это сочинение датского дворянина Якова. П о з ж е было установлено полное 
имя автора, и в 1627 г. книга вышла под таким заглавием: ЫоЬіІівзіті еі 
.Տէ̂ոտտտււա ЕдиШв Эапі, іасоЬі иігеЫіі, Оот іп і іп иігеісигпоіт еі БеЬоѵіа 
еіс. Ке§іі Оапогит Соішііагіі, Ье^а^о МовсоѵіНса, віѵе Ноо!оерогісоп КиЛеш-
сит , іп զսօ о՝е Киввогит, Моэспогит еі Таіагогит КейіопіЬив, МогіЬив, 
Кеіідіопе, СиЬегпаІіопе еі Аиіа ітрегаіогіа, գսօ թօէաէ сотрепо!іо еі еіедапіег 
ехвеяиігиг. АссевБегиш. СІаисШ Օտտէօրհօո ЬуБсЬапсІгі, РгаеровШ Неггоі-
депвіэ Ерівіоіае ^е аиЛоге հսյստ оривсиіі, пес поп гідигае ѵагіае іп аев 
іпсівае а յօհ. ТЬео^ого сіе Вгу. О т п і а вітиі есіііа ех ЬіЫісгіпеса еі տէսճա Ѵігі 
ԻԽեւԱտտ еі Сіагівв. Меіспіогів СоЫаБИ НеітіпвгеЫіі еіх. Ргапсо^гі і а. 
М . , 1627.6 

О новгородских событиях у Ульфельда рассказано очень кратко, 
только о том, что новгородцев и жителей окрестных мест, собранных на 
городской мост, утопили в Волхове. Этого автору «Краткого описания» 
было мало, и он дополнил Ульфельда рассказами о новгородском архиепи
скопе и богатом новгородце Федоре Сыркове (автор «Краткого описания» 
называет его Федором Сирконовым), заимствованными им из сочинения 
Адама Олеария. 

Первое издание Олеария вышло на немецком языке в Шлезвиге 
в 1646 г.: Асіат ОІеагіі аивгшігііспе ВеэсЬгеіЬипв; о!ег КшіоЪагеп Кеувв пасЬ 
Мивсоѵѵ սոճ Регвіеп, տօ сіигсп СеІедепЬек еіпег НоЬіеіпізспеп СеտаոоIէտсհаքէ 
ѵоп Сойогр 8ստտ ап МісЬаеІ Рес1ого՝ѵѵіІ2 о!еп Сгоэвеп 2 а а г іп Мивсо\ѵ ипсі 
БсИасЬ Богі Кбпід іп Регвіеп девсЬеЬеп. МП Киргегп, Ріапеп ипсі АпБІспІеп 
ѵоп ՏէՏժէօո սոօ! Сееепсіеп, іп Ճ6Ո ]аЬгеп 1633—1639. ՏշհԽտ^ջ, 1646. З а т е м 
это издание повторялось в 1647, 1656 и 1663 гг.7 

В обоих рассказах автор «Краткого описания» в точности следует 
Олеарию, отмечая, что сам «Алеар» «оное известие» «выписал из сочине-
ниев Гванита». Источником замечаний автора «Краткого описания» послу
жили слова самого Олеария, который пишет в 11-й главе II книги, перед 
рассказами о новгородском архиепископе и Федоре Сыркове: «Так как 
я уже упомянул о жестокой тирании, выказанной Иваном Васильевичем по 
отношению к Великому Новгороду, то я думаю, ради интереса читателей, 
привести, по Гваньини, еще два ужасных примера тогдашних событий».8 

Начиная рассказ о новгородском архиепископе, автор «Краткого описа
ния», оправдывая действия архиепископа, приводит пословицу, которой 
нет у Олеария: «Архиепископ того города, увидев такое ужасное тиран-
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сии до 1700 года и их сочинений, чч. I, II . М., 1864 (далее: Аделунг, I, I I ) , ч. 1, 
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